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26

Appeña o l'è sciortîo da ro rastello

Poco, e ninte d'Argante a ra distanza,

Clorinda ghe fâ vôze ro çervello

Subbito ch'o ra scrœuve in lontananza;

O ghe dâ çærte œuggæ da barexello,

E o se sente mesciâ i vermi in tra panza,

Oeuggezzandoghe in sbiascio çærte cose

Da fá, per così dî, sunâ re pose.
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Tancredi chi se vè sto bello praoù

De fen nasce a ri pê, donde sæ Argante

O no sta ciù a çercâ; presto voltaoù

Ro cavallo, o sta lì tutto sciallante,

Ch'o pá giusto uña stattua in tro muraoù.

De tá forma, che l'ommo in quest'istante

Per dá de l'œuggio a quella, a ra battaggia

O pensa comme pensa sta muraggia.
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Argante chi no vedde vegnî un can

D'esti Françeixi in campo, o tira tacchi,

E o dixe: Aoura chi ven chì sciù sto cian

A battese con mi? Fœura Bislacchi!

Ma lê chi ha mêgio polliza a ra man,

Sciù ra Quágia o sta lì comme i chen bracchi:

E Otton picco de questo, ro cavallo

O sproña, e pe ro primmo o sáta in ballo.
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St'Otton l'era un de quelli chi avæ dœuggia

De n'êsse stæto lê sciælto a azzuffâse:

Per Tancredi o restò con questa vœuggia,

Però con ri âtri o vosse accompagnâse.

Aoura visto che lê sotta ra fœuggia,

Stà a veî ro figo, e ninte o pensa a dáse,

Per no perde ra boña congiuntura,

O va incontra a ro Turco, e o fa dra pûra.
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E veloçe così che Tigre, o Pardo

No scorratta sì presto ra foresta,

O va a ferì ro Saraxin gaggiardo,

Che con ra lanza in man urla, e tempesta.

Tancredi chi descrœuve sto Benardo

Andæto a incomençá da lê ra festa,

O ghe dixe: Alto là, scomunigaoù,

Lascia fá a mi: mâ Otton zà o l'è impegnaoù.
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Sicchè lê se tapiña, lê s'arraggia,

Se fa vegnî ro naso drîto, e aguzzo,

Perchè in sò cangio a commençá battaggia

Sæ andæto non ciammaoù questo galluzzo;

Ma in tanto ro Garzon, mentre lê saggia,

O tira a Argante un corpo in tro coppuzzo,

E ro mastin, chi vè, ch'o se n'abusa

Ghe ne dà un’âtro a lê chi ro pertusa.
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Cazze ro Crestian, perchè ra botta

Ro feççe derruâ zu dro cavallo,

E in terra o ghe fe fá ra giravotta.

Poi ro Pagan piggiaoùghe ben ro stallo,

O l'abbærra, e o ghe dixe: Questa votta

Te tireræ ro collo comm'a un gallo!

Rendite, e ti averæ groria bastante

Poeì dì, che ti t'ê dæto con Argante.
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